BRI HEDEFNCER Article 48

Complaints and action by the Council

HOHE X ~ 4

R0 SREER QBN ET VBN A O LIOHIER URNEORNMeEREO K 1. Any complaint that any Member has failed to fulfil its obligations
mm.I.m%.Aﬂm o " under this Agreement shall, at the request of the Member making the
MW ] Ho H BRI TR0 AT BB UM SNETR 7 TIE) O S QKR complaint, be referred to the Council, which shall consider it and take a
.IJEQ decision on the matter.
S
2
N SRS U OB VHEE BN OV L 0IIQ EE(QRIYE SHERRZERL HOHK Y WO 2. Any finding by the Council that a Member is in breach of its

obligations under this Agreement shall be made by a simple distributed
majority vote and shall specify the nature of the breach.

o EEAE HESQEEV U A0 A0S S ANELR SRHER QU RSN O e 3.  whenever the Council, whether as a result of a complaint or
L s e\ s R S e otherwise, finds that a Member is in breach of its obligations under this
QRS EIRT BT U OBHOREOK (B R ) UEYE VRIS OEE W e Agreement, it may, without prejudice to such other measures as are
. N specifically provided for in other articles of this Agreement, including
MY ERRFE AR T KO HERIRAUNR NR AT

article 59, by special vote:

S TS SRR B RO ORI L S T e oS E A e 0 1 A (a) Suspend that Member's voting rights in the Council and in the
Executive Committee; and

2 QRGO L R TREEE LVORRNE TR en U QET INESNTOIQET (BB (b) If it considers it necessary, suspend additional rights of such
- Member, including that of being eligible for, or of holding, office in
SRS BN A BHST A0 R X320 Q B NI OB T ) e g0 the Council or in any of its committees, until it has fulfilled its
obligations.

4. A Member whose voting rights are suspended under paragraph 3 of this
article shall remain liable for its financial and other obligations under
this Agreement.

CHAPTER XIV. FAIR LABOUR STANDARDS

BRI-R% WESRE Article 49

Fair labour standards

1 e —t A e N i s ivi

A/ E&,ﬁ.ﬁ. BREAY HHQIMEREHWES R A7 Y Members declare that, in order to raise the levels of living of

@Hﬂ:u@y o ) - N o ] , populations and provide full employment, they will endeavour to maintain
el uul,:nfbbT@MéhTbémﬁﬁwwmg&wul%w%mzwﬂbhﬁ&c\ ERWE T QB Q&I D fair labour standards and working conditions in the various branches of
» = S e . cocoa production in the countries concerned, consistent with their stage
EHERBR IO RER KA FEIT A 0 O IR G L AR A0 of development, as regards both agricultural and industrial workers

employed therein.

IRIRAQ BT EERHOERE CHAPTER XV. ENVIRONMENTAL ASPECTS

= s o ;

= BRKE—% HRECEE Article 50

Environmental aspects

1
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Members shall give due consideration to the sustainable management
of cocoa resources and processing, bearing in mind the principles on
sustainable development agreed at the eighth session of the United
Nations Conference on Trade and Development and the United Nations
Conference on Environment and Development.

CHAPTER XVI. FINAL PROVISIONS

Article 51

Depositary

The Secretary-General of the United Nations is hereby designated as
the depositary of this Agreement.

Article 52

Signature

This Agreement shall be open for signature at United Nations
Headquarters from 16 August 1993 until and including 30 September 1993 by
parties to the International Cocoa Agreement, 1986, and Governments
invited to the United Nations Cocoa Conference, 1992. The Council under
the International Cocoa Agreement, 1986, or the Council under this
Agreement may, however, extend the period of signature of this
Agreement. The Council shall immediately notify the depositary of any
such extension.

Article 53

Ratification, acceptance, approval

1. This Agreement shall be subject to ratification, acceptance or
approval by the signatory Governments in accordance with their respective
constitutional procedures.

2. Instruments of ratification, acceptance or approval shall be
deposited with the depositary not later than 30 September 1993. The
Council under the International Cocoa Agreement, 1986, or the Council
under this Agreement may, however, grant extensions of time to signatory
Governments which are unable to deposit their instruments by that date.

3. Each Government depositing an instrument of ratification, acceptance
or approval shall, at the time of such deposit, indicate whether it is an
exporting Member or an importing Member.
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Article 54

Accession

1. This Agreement shall be open to accession by the Government of any
State upon conditions to be established by the Council.

2. The Council of the International Cocoa Agreement, 1986, may, pending
the entry into force of this Agreement, establish the conditions referred

to in paragraph 1 of this article, subject to confirmation by the Council
of this Agreement.

3. In establishing the conditions referred to in paragraph 1 of this
article, the Council shall determine under which of the annexes to this
Agreement the acceding State is to be deemed to be listed, if such State
is not listed in any of these annexes.

4, Accession shall be effected by deposit of an instrument of accession
with the depositary,

Article 55

Notification of provisional application

1. A signatory Government which intends to ratify, accept or approve
this Agreement or a Government for which the Council has established
conditions for accession, but which has not yet been able to deposit its
instrument, may at any time notify the depositary that, in accordance
with its constitutional procedures and/or its domestic laws and
regulations, it will apply this Agreement provisionally either when it
enters into force in accordance with article 56 or, if it is already in
force, at a specified date. Each Government giving such notification
shall at that time state whether it will be an exporting Member or an
importing Member.

2, A Government which has notified under paragraph 1 of this article
that it will apply this Agreement either when it enters into force or at
a specified date shall, from that time, be a provisional Member. It
shall remain a provisional Member until the date of deposit of its
instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

Article 56

Entry into force

1. This Agreement shall enter into force mmmM=»nw<m~< on 1 October 1993
or any time thereafter if by such date Governments representing at least
five exporting countries accounting for at least 80 per cent of the total
exports of countries listed in annex A and Governments representing
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importing countries having at least 60 per cent of total imports as set
out in annex B have deposited their instruments of ratification,
acceptance, approval or accession with the depositary. It shall also
enter into force definitively once it has entered into force

provisionally and these percentage requirements are satisfied by the
deposit of instruments of ratification, acceptance, approval or accession.

2. 1f this Agreement has not entered into force definitively in
accordance with paragraph 1 of this article, it shall enter into force
provisionally on 1 October 1993 if by such date Governments representing
at least five exporting countries accounting for at least 80 per cent of
the total exports of countries listed in annex A and Governments
representing importing countries having at least 60 per cent of total
imports as set out in annex B have deposited their instruments of
ratification, acceptance, approval or accession, or have notified the
depositary that they will apply this Agreement provisionally when it
enters into force. Such Governments shall be provisional Members.

3. If the requirements for entry into force under paragraph 1 or
paragraph 2 of this article have not been met by 1 October 1993, the
Secretary-General of the United Nations shall, at the earliest time
practicable, convene a meeting of those Governments which have deposited
instruments of ratification, acceptance, approval or accession, or have
notified the depositary that they will apply this Agreement
provisionally. These Governments may decide whether to put this
Agreement into force definitively or provisionally among themselves, in
whole or in part, on such date as they may determine or to adopt any
other arrangement as they may deem necessary. However, the economic
provisions of this Agreement relating to the production-management plan
shall not be put into force unless Governments representing at least five
exporting countries accounting for at least 80 per cent of the total
exports of countries listed in annex A have deposited their instruments
of ratification, acceptance, approval or accession, or have notified the
depositary that they will apply this Agreement provisionally when it
enters into force.

4. For a Government on whose behalf an instrument of ratification,
acceptance, approval or accession or a notification of provisional
application is deposited after the entry into force of this Agreement in
accordance with paragraph 1, paragraph 2 or paragraph 3 of this article,
the instrument or notification shall take effect on the date of such
deposit and, with regard to notification of provisional application, in
accordance with the provisions of paragraph 1 of article 55

Article 57

Reservations

Reservations may not be made with respect to any of the provisions
of this Agreement.
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Article 58
Withdrawal

1. At any time after the entry into force of this Agreement, any Member
may withdraw from this Agreement by giving written notice of withdrawal

to the depositary. The Member shall immediately inform the Council of
the action it has taken.

2, Withdrawal shall become effective 90 days after the notice is
received by the depositary. If, as a consequence of withdrawal,
membership in this Agreement falls below the requirements provided for in
paragraph 1 of article 56 for its entry into force, the Council shall

meet in special session to review the situation and to take appropriate
decisions.

Article 59
Exclusion

If the Council finds, under paragraph 3 of article 48, that any
Member is in breach of its obligations under this Agreement and decides
further that such breach significantly impairs the operation of this
Agreement, it may, by special vote, exclude such Member from the
Organization. The Council shall immediately notify the depositary of any
such exclusion. Ninety days after the date of the Council's decision,
that Member shall cease to be a Member of the Organization.

Article 60

Settlement of accounts with withdrawing or
excluded Members

The Council shall determine any settlement of accounts with a
withdrawing or excluded Member. The Organization shall retain any
amounts already paid by a withdrawing or excluded Member, and such Member
shall remain bound to pay any amounts due from it to the Organization at
the time the withdrawal or the exclusion becomes effective, except that,
in the case of a Contracting Party which is unable to accept an amendment
and consequently ceases to participate in this Agreement under the
provisions of paragraph 2 of article 62, the Council may determine any
settlement of accounts which it finds equitable.

Article 61

Duration, extension and termination

| BIBIH
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1. This Agreement shall remain in force until the end of the fifth full
cocoa year after its entry into force, unless extended under paragraph 3
of this article, or terminated earlier under paragraph 4 of this article.

2. While this Agreement is in force, the Council may, by special vote,
decide to renegotiate it with a view to having the renegotiated agreement
enter into force at the end of the fifth cocoa year referred to in
paragraph 1 of this article, or at the end of any period of extension
decided upon by the Council under paragraph 3 of this article,

3. The Council may, by special vote, extend this Agreement in whole or
in part for two periods not exceeding two cocoa years each. The Council
shall notify the depositary of any such extension.

4. The Council may at any time, by special vote, decide to terminate
this Agreement. Such termination shall take effect on such date as the
Council shall decide, provided that the obligations of Members under
article 25 shall continue until the financial liabilities relating to the
operation of this Agreement have been discharged. The Council shall
notify the depositary of any such decision.

5. Notwithstanding the termination of this Agreement by any means
whatsoever, the Council shall remain in being for as long as necessary to
carry out the liquidation of the Organization, settlement of its accounts
and disposal of its assets, and shall have during that period such powers
and functions as may be necessary for these purposes.

6. Notwithstanding the provisions of paragraph 2 of article 58, a
Member which does not wish to participate in this Agreement as extended
under this article shall so inform the Council. Such Member shall cease
to be a party to this Agreement from the beginning of the period of
extension.

Article 62

Amendment s

1. The Council may, by special vote, recommend an amendment of this
Agreement to the Contracting Parties. The amendment shall become
effective 100 days after the depositary has received notifications of
acceptance from Contracting Parties representing at least 75 per cent of
the exporting Members holding at least 85 per cent of the votes of the
exporting Members, and from Contracting Parties representing at least

75 per cent of the importing Members holding at least 85 per cent of the
votes of the importing Members, or on such later date as the Council may,
by special vote, have determined. The Council may fix a time within
which Contracting Parties shall notify the depositary of their acceptance
of the amendment, and, if the amendment has not become effective by such
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time, it shall be considered withdrawn.

2. Any Member on behalf of which notification of acceptance of an
amendment has not been made by the date on which such amendment becomes
effective shall as of that date cease to participate in this Agreement,
unless the Council decides to extend the period fixed for acceptance for
such Member to enable it to complete its internal procedures. Such
Member shall not be bound by the amendment before it has notified its
acceptance thereof.

3. Immediately upon adoption of a recommendation for an amendment the
Council shall communicate to the depositary copies of the text of the
amendment. The Council shall provide the depositary with the information
necessary to determine whether the notifications of acceptance received
are sufficient to make the amendment effective.

Article 63

Supplementary and transitional provisions

1. This Agreement shall be considered as a replacement of the
International Cocoa Agreement, 1986.

2. All acts by or on behalf of the Organization or any of its organs
under the International Cocoa Agreement, 1986, which are in effect on the
date of entry into force of this Agreement and the terms of which do not
provide for expiry on that date shall remain in effect unless changed
under the provisions of this Agreement.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto,
have affixed their signatures under this Agreement on the dates indicated.

DONE at Geneva, this sixteenth day of July, one thousand nine
hundred and ninety-three. The texts of this Agreement in the Arabic,

Chinese, English, French, Russian and Spanish languages shall be equally
authentic.
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ANNEXES

Annex A

Exports of cocoa a/ calculated for the purposes of

article 56 (Entry into force)

1990 1991~
|
P ! P99 20
7 (T rv) o)
| i 3, 736. 4 803. 9 729.5 756. 60 35. 37%
K= 3” 254. 5 265, 1 284. 8 268. 13 12,
7N m 270. 0 277.9 220, 2 256. 03 11
ZLf YT 226. 0 211. 2 216. 13 10.
ST m | 142. 8 105. 5 131. 83 6.
(Y ERXYT 100. 0 164. 8 131.70 6.
h A Sy fm 123. 1 106. 8 113. 00 5.
TITEA m 105. 1 80. 9 96. 03 1.
53. 3 13. 4 14. 60 2
7 lm 40. 8 40. 9 38. 37 1.
| 9. 4 | 8. 6 9. 37 0.
m 8 7.7 8. 70 0.
m 5.3 7.3 8. 67 0.
P cf— m 6. 1 9. 8. 0 7. 80 0.
e m 8. 0 1. 6 11. 9 7.17 0.
~L— 7 4. 8 5.2 6. 4 5. 47 0. 26%
HEE =T | 7.6 5.2 3.5 5. 43 0. 25%
MR DS 11 | 3.6 4.1 3.5 3. 73 0. 17%

Average
Three-year p

eriod

Country b/ 1989/90 1990/91 1991/92 1989/90-1991/92
(thousand tonnes) Share

Cc8te d'Ivoire 736.4 803.9 729.5 756.60 35.37%
Ghana 254.5 265.1 284.8 268.13 12.54%
Brazil 270.0 277.9 220,2 256.03 11.97%
Malaysia 226.0 211.2 211.2 216.13 10.10%
Nigeria 142.8 147.2 105.5 131.83 6.16%
Indonesia 100.0 130.3 164.8 131.7¢ 6.16%
Cameroon 123.1 109.1 106.8 113.00 5.28%
Ecuador 105.1 102.1 80.9 96.03 4.49%
Dominican Republic 53,3 37.1 43.4 44.60 2.09%
Papua New Guinea 40.8 33.4 40.9 38.37 1.79%
Colombia 9.4 10.1 8.6 9.37 0.44%
Venezuela 8.4 10.0 7.7 8.70 0.41%
Sierra Leone 5.3 13.4 7.3 8.67 0.41%
Tago 6.1 9.3 8.0 7.80 0.36%
Mexico 8.0 1.6 11.9 7.17 0.34%
Peru 4.8 5.2 6.4 5.47 0.26%
Equatorial Guinea 7.6 5.2 3.5 5.43 0.25%
Solomon Islands 3.6 4.1 3.5 3.73 0.17%




3. 6 4 W 3 L 3. 40 0 Average
2. 8 2. 6 2. 6 2. 67 Three-year pericd
. Country b/ 1989/90 1990/91 1991/92 1989/90-1991/92
2.5 | 2.5 2.9 2. 63 =
m! 2. 8 1.9 2. 6 2. 43 % (thousand tonnes) Share
|
2.0 3.0 2.3 2. 43
| i zaire 3.6 3.4 3.2 3.40 0.16%
4. 5 2.0 0. 5 2. 33 |
2.2 2. 2 2.3 2. 23 Sao Tome and Principe 2.8 2.6 2.6 2.67 0.12%
2.0 2.5 2. 0 217 Madagascar 2.5 2.5 2.9 2.63 0.123%
2.9 1.2 1. 2 1. 77
| | ! ;
o 13 Lo 18 1oa7 ! ! Haiti m 2.8 1.9 2.6 2.43 0.11%
m 1.6 1| 1.4 147 Honduras 2.0 3.0 2.3 2.43 0.11%
m 1. 4 1.2 7 0.9 1. 17
| i iberi . . 0. . .
W " . Lo o 7 0 97 Liberia 4.5 2.0 5 2.33 0.11%
HU S T ! 1. 4 1. 3 0. 1 0. 93 Vanuatu 2.2 2.2 2.3 2.23 0.10%
B 0.9 0. 3 0. 7 0. 63 -
| | United Republic of
0.2 0.6 0.6 0. 47 Tanzania 2.0 2.5 2.0 2.17 0.10%
0.3 0. 2 0. 0. 27
! . | - Costa Rica 2.9 1.2 1.2 1.77 0.08%
m 0. 5 , 0. 17
0.3 0.1 0.1 0. 17 Jamaica m 1.3 1.3 1.8 1.47 0.07%
0.1 0.2 - 0. 10
Gabon m 1.6 1.4 1.4 1.47 0.07%
m 0. 1 -0. 1 0.3 0. 10 | - |
Trinidad and Tobago m 1.4 1.2 0.9 1.17 0.05%
Grenada m 1.1 1.1 0.7 0.97 0.05%
Bolivia 1.4 1.3 0.1 0.93 0.048
Congo 0.9 0.3 0.7 0.63 0.03%
Uganda 0.2 0.6 0.6 0.47 0.02%
Fiji 0.3 0.2 0.3 0.27 0.01%
Samoa m 0.5 - - 0.17 0.01%
Panama 0.3 0.1 0.1 0.17 0.01%
sri Lanka 0.1 0.2 - 0.10 -
Guatemala m 0.1 -0.1 0.3 0.10 -

RN CEEE N TS8R | BIRIR
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Average
Three-year period
Country b/ 1989/90 1990/91 1991/92 1989/90~-1991/92
(thousand tonnes) sShare
Nicaragua 0.1 0.1 - 0.07 -
Dominica - - 0.1 0.03 -
Suriname 0.1 - - 0.03 -
Total ¢/ 2 139.90 2 205.20 2 071.50 2 138.87 100.00%

Notes: a/ Three-year average, 1989/90-1991/92 of pet exports of cocoa
beans plus net exports of cocoa products converted to beans
equivalent using the following conversion factors: cocoa
butter 1.33; cocoa powder and cake 1.18; cocoa paste/liquor 1.25.

b/ List restricted to countries which individually exported, on
average, 10 tonnes or more in the three-year period 1989/90 to
1991/92, based on information available to the ICCO Secretariat.

</ Totals may differ from the sum of constituents due to rounding.

m Member of the International Cocoa Agreement, 1986 (as extended),
as at 22 June 1993.

- nil, negligible or less than the unit employed.

Source: International Cocoa Organization, Quarterly Bulletin
tatistics, Vol. XIX, No. 2 (March 1993).
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Annex B

Imports of cocoa a/ calculated for the purposes of

article 56 (Entry into force)

Country or

Average
Three-year period

! 1989 1990— 1991~ 1989-19
1991 -19
el %o (1Eb) 1990 | 199198 | 19927 | o &®HoOFsH
(Frv) (T rv) (T b ) &)
T A Y ARE 612. 2 602. 0 679. 1 631. 10 23.74%
K1y (QEc) m 376. 7 409. 2 402. 3 396. 07 14. 90%
E m 313. 5 327. 9 268. 0 303. 13 11, 40%
METIE m 189. 9 214. 7 228. 0 210. 87 7. 93%
75w % m 165. 0 187. 0 183. 7 178. 57 6. 72%
NANF—=ATEYTAY | m 92. 7 98. 3 108. 4 99. 80 3. 75%
a, 79. 6 86. 0 97. 4 87. 67 3. 30%
aﬁ 79. 9 84. 7 79. 0 81. 20 3. 05%
m | 60. 6 66. 3 72. 6 66. 50 2. 50%
v H A 77. 3 16. 5 59. 6 61. 13 2. 30%
| By THEA GEd) m 86. 2 70. 2 14. 6 57. 00 2. 14% |
X 52. 1 51. 2 58. 7 54. 00 2. 03% |
|21 m 44. 1 13. 9 458 44. 60 1. 68%
lA—z2b507 33. 3 33. 3 35. 1 33. 90 1. 28%
e 23. 3 31. 0 28. 6 27. 63 1. 04%
A=A LY T 25. 5 27. 3 25. 6 26. 13 0. 98%
| i 19. 2 28. 6 30. 4 26. 07 0. 98%
| Ty 9. 0 26. 3 27.5 20. 93 0. 79%
Ltz K m 18. 7 17. 0 20. 3 18. 67 0. 70% |
| RRNEGCHEEN N N8

territory b/ 1989/90 1990/91 1991/92 1989/90-1991/92
(thousand tonnes) Share

United States of

America 612.2 602.0 679.1 631.10 23.74%
Germany ¢/ m 376.7 409.2 402.3 396.07 14.90%
Netherlands m 313.5 327.% 268.0 303.13 11.40%
United Kingdom m 189.9 214.7 228.0 210.87 7.93%
France m 165.0 187.0 183.7 178.57 6.72%
Belgium/Luxembourg m 92.7 98.3 108.4 99.80 3.75%
Italy m 79.6 86.0 97.4 87.67 3.30%
Japan m 79.9 84.7 79.0 81.20 3.05%
Spain m 60.6 66.3 72.6 66.50 2.50%
Singapore 77.3 46.5 59.6 61,13 2.30%
Russian Federation d/ m 86.2 70.2 14.6 57.00 2.14%
Canada 52.1 51.2 58.7 54.00 2.03%
Switzerland m 44.1 43.9 45.8 44.60 1.68%
Australia 33.3 33.3 35.1 33.90 1.28%
Poland 23.3 3.0 28.6 27.63 1.04%
Austria 25.5 27.3 25.6 26.13 0.98%
China 19.2 28.6 30.4 26.07 0.98%
Argentina 9.0 26.3 27.5 20.93 0.79%
Ireland m 18.7 17.0 20.3 18.67 0.703
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68%
53%
53%
46%
44%
44%
43%
40%
36%
35%
32%
31%
27%
25%
22%
22%
21%
20%
19%
18%
12%

10%

BT

Country or

Average
Three-year period

territory b/ 1989/90 1990/91 1991/92 1989/90~1991/92
(thousand tonnes) Share

Sweden m 18.0 19.2 17.1 18.10 0.68%
Hungary m 14,5 16.1 11.5 14.03 0.53%
Yugoslavia m 11.3 15.3 15.4 14.00 0.53%
Korea, Republic of 11.2 13,1 12.6 12.30 0.46%
South Africa 11.9 12.5 10.8 11.73 0.44%
Turkey 9.6 12.1 13.1 11.60 0.44%
Greece m 13.3 11.8 9.0 11.37 0.43%
Czech Republic e/ 8.2 10.9 13.1 10.73 0.40%
Norway m 9.4 9.3 9.7 9.47 0.36%
Philippines £/ 10.2 10.7 6.9 9.27 0.35%
Finland m 8.7 8.1 8.9 8,57 0.32%
Denmark m 7.3 9.0 8.3 8.20 0.31%
Romania 7.7 7.0 6.9 7.20 0.27%
New Zealand 6.4 8.2 5.6 6.73 0.25%
Israel 5.0 6.8 6.0 5.93 0,22%
Thailand 4.6 6.3 6.4 5.77 0.22%
Chile 4.0 6.4 6.5 5.63 0.21%
Slovakia g/ 4.1 5.4 6.6 5.37 0.20%
Portugal m 4.0 5.8 5.6 5.13 0.19%
Bulgaria m 5.2 4.8 4.1 4.70 0.18%
Egypt 0.5 4.8 4.4 3.23 0.12%
Uruguay 1.9 3.2 2.7 2.60 0.10%




Sy 77T { 1. 6 2.3 3.1 2. 33 0. 09% Average
=7 i 1. 3 1. 2 1. 0 1. 17 0. 04% Country or Three-year period
ST 1.1 1.5 0.8 1. 13 0. 04% territory b/ 1989/90 1990/91 1991/92 1989/90-1991/92
FamTT 0. 8 1.1 1. 4 110! 0. 04% (thousand tonnes) share
&m0 0. 8 0. 8 | o4 1. 00 0. 04% |
{5y 250 H i Syrian Arab Republic 1.6 2.3 3.1 2.33 0.09%
1] 9 0. 4 1.3 0. 87 | 0. 03%
‘ Kenya 1.3 1.2 1.0 1.17 0.04%
| G 0. 6 0. 4 1. 4 0. 80 0. 03%
MU F . e T IET 0. 4 Q. 7 1. 2 0. 77 0. 03% Algeria 1.1 1.5 0.8 1.13 0.04%
. P 1 2 20,
7 SEEEd 0. 7 0. 6 0. 7] 0. 67 0. 03% Tunisia 0.8 1.1 1.4 1.10 0.04%
vy 0.4 1o 0.6 0. 67 0. 03%
lxn-snwsrn 0. 8 0. 8 0. 3] 0. 63 0. 02% Morocco 0.8 0.8 1.4 1.00 0.04%
.. = H IS 7 IS 0,
7 S & i 0.5 0. 7 , 0. 3 0. 50 0. 02% Iran, Islamic
i G AT T A ! 0.3 0. 4 0. 4 0. 37 0. 01% Republic of 0.9 0.4 1.3 0.87 0.03%
PRTE . 0. 6 0. 30 0. 01%
[ vvi7e 1 0.2 0 | ° Hong Kong 0.6 0.4 1.4 0.80 0.03%
157 0. 6 - 0.2 0 m; 0. 01%
Cpow 0.1 —0. 1 0.9 0. 23 | 0. 01% ! Saudi Arabia 0.4 0.7 1.2 0.77 0.03%
e 0. 2 0.3 0.1 0. 20 0. 01% Iceland 0.7 0.6 0.7 0.67 0.03%
i 0.1 0.1 0.1 0. 10 -
Lebanon 0.4 1.0 0.6 0.67 0.03%
" : ” El Salvad
d4) 47. 6 22. 4 16. 8 28. 93 . 1. 09% ; atvador 0.8 0-8 0.3 0.63 0.02%
T e i e 2. 594. 5| 2 693. 0| 2 688. 5|2 658 67 100. 00% | Jordan 0.5 0.7 0.3 0.50 0.02¢
Cyprus 0.3 0.4 0.4 0.37 0.01%
Zimbabwe 0.1 0.2 0.6 0.30 0.01%
Iraq 0.6 - 0.2 0.27 0.01%
India -0.1 -0.1 0.9 0.23 0.01%
Libyan Arab
Jamahiriya 0.2 0.3 0.1 0,20 0.01%
Malta 0.1 0.1 0.1 0.10 -
Other former USSR M\ 47.6 22.4 16.8 28,93 1.09%
Total g/ 2 594.5 2 693.0 2 688.5 2 658.67 100.00%
= RREMNS CHE<IHUR LIRS Notes: a/ Three-year average, 1989/90-1991/92 of net imports of cocoa
2 beans plus gross imports of cocoa products converted to beans
L e , equivalent using the following conversion factors: cocoa butter
RRwE 1.33; cocoa powder and cake 1.18; cocoa paste/liquor 1.25.
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b/ List restricted to countries which individually imported, on
average, 10 tonnes or more in the three-year period 1989/90 to
1991/92, based on information available to the ICCO Secretariat.

</ Statistics relate to the aggregate imports of the Federal
Republic of Germany and the former German Democratic Republic,
appropriately adjusted for estimated intra-German trade,

4/ Provisional estimates for the Russian Federation based on data
supplied by the delegation. Data for "Other former USSR" are
computed by subtracting the data for the Russian Federation from

the totals for the former USSR.

&/ Provisional estimates based on statistics for the former
Czechoslovakia. These were divided between the Czech Republic
and Slovakia in the ratio 2 to 1 in favour of the former.

£/ Philippines may also qualify as an exporting country.

g/ Totals may differ from the sum of constituents due to rounding.

m Member of the International Cocoa Agreement, 1986 (as extended),
as at 22 June 1993.

nil, negligible or less than the unit employed.

International Cocoa Organization, Quarterly Bulletin of Cocoa
Statistics, Vol, XIX, No. 2 (March 1993) and ICCO Secretariat
estimates.
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Costa Rica
Dominica

Ecuador

Grenada
Indonesia
Jamaica
Madagascar
Panama

Papua New Guinea

Saint Lucia

Saint Vincent and the Grenadines
Samoa

Sao Tome and Principe

Sri Lanka

Suriname

Trinidad and Tobago

Venezuela
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